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MOTTO

Die grenzen meiner aprache bedeuten die grenzememeielt

Batas bahasaku adalah batas duniaku

Y Ludwig Von Wittgenstein dalam Tadjuddin, Moh. 2084itas Bahasaku adalah Batas
Duniaku Yogyakarta: Tiara Wacana Yogya.
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RINGKASAN

Campur Kode Bahasa Inggris terhadap Bahasa Indoné dalam
Majalah Aneka Yess! Rela Fitraneka; 040210402169; 2008; 32 halamargreno
Studi Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia;alui®endidikan Bahasa dan Seni
Fakultas Keguruan dan limu Pendidikan Universitslder.

Campur kode adalah penggunaan dua bahasa ataud&ian memasukkan
unsur-unsur bahasa satu ke bahasa yang lain dahaiak ttutur. Campur kode
terdapat pada majalaineka Yess!Pemilihan majalatAneka Yesssebagai objek
penelitian karena pengaruh bahasa Inggris terhadhpsa Indonesia sangat kental.
Bahasa Inggris merupakan bahasa yang mulai dikdasailipelajari oleh masyarakat
Indonesia, sehingga pengaruhnya terhadap bahasaelsid sangat kuat. Campur
kode ini terjadi apabila unsur bahasa Inggris gikeen kedalam bahasa Indonesia.
Alasan dilakukannnya penelitian ini, karena beluernph dilakukan penelitian
dengan perrmasalahan yang sama tentang campur daidesa Inggris terhadap
bahasa Indonesia. Penelitian yang pernah dilakaktara lain: Campur Kode bahasa
Indonesia terhadap bahasa Sasak sebagai Alat DakKveahpur Kode bahasa Jawa
terhadap bahasa Indonesia dalam Acara Aneka RimuBt di Televisi Indosiar,
Campur Kode Bahasa Arab terhadap bahasa Indonesiangkungan UKKI.
Berdasarkan alasan tersebut, penelitian ini mengdangermasalahan tentang apa
sajakah bentuk-bentuk campur kode bahasa Ingghadap bahasa Indonesia dalam
majalah Aneka Yess!Tujuan yang ingin dicapai adalah mendeskripsikantuie
bentuk campur kode bahasa Inggris terhadap bahdsadsia dalam majalafneka
Yess!

Rancangan penelitian yang digunakan adalah kualifenis penelitiannya
adalah deskriptif. Data yang digunakan berupa Web@mhasa yang mengandung
campur kode bahasa Inggris terhadap bahasa Indodalsim majalatineka Yess!

Sumber data yang digunakan adalah dokumen berupdamAneka Yess!Metode
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pengumpulan data yang digunakan adalah metode dokasi, yang terdiri dari tiga
tahap, yaitu membaca, menandai dan memindah dadan§kan metode analisis data
yang digunakan adalah metode deskriptif, yang rieddri empat tahap, yaitu telaah
dan seleksi data, pemberian kode, pengklasifikatganmendeskripsikan data.

Hasil dan pembahasan dalam penelitian ini menkajulbahwa campur kode
bahasa Inggris terhadap bahasa Indonesia yang utkkéemdalam majalatAneka
Yesslterdiri dari enam bentuk yaitu kata, pengulangatakfrasa, baster, idiom atau
ungkapan, dan klausa. Campur kode berbentuk kgtanakan untuk menunjukkan
kesan keren atau modern. Campur kode pengulangtn juga dipakai untuk
menimbulkan kesan modern demi menjaga gengsi.rSiélaicampur kode berbentuk
frase terjadi karena ketidaktahuan pemakai dalamcarepadanannya dalam bahasa
Indonesia. Ungkapan dari bahasa Inggris yang pisasi dalam bahasa Indonesia
juga dilatarbelakangi oleh ketidaktahuan si pemdkai menonjolkan kesan modern.
Campur kode berupa baster juga dipengaruhi oletlik@as dalam mencari padanan
kata dalam bahasa Indonesia. Bentuk campur kodg temakhir adalah klausa.
Campur kode ini juga dilatarbelakangi oleh ketidakian pemakai dan ingin
menonjolkan kesan modern. Campur kode bahasa hdgpat dihindari dengan cara
menterjemahkan terlebih dahulu ke dalam bahasanéwia.

Berdasarkan hasil dan pembahasan, dapat disimpbbldawa terdapat enam
bentuk campur kode, yaitu kata, pengulangan katesaf baster, ungkapan, dan
klausa. Bentuk campur kode bahasa Inggris sehaauslitgrjemahkan kedalam
bahasa Indonesia terlebuh dahulu, sehingga dapameé&an padanan kata sesuai
dengan konteks kalimat. Hal untuk menghindari penggn campur kode bahasa
Inggris terhadap bahasa Indonesia yang dapat nkeistem bahasa Indonesia.
Saran yang dapat diberikan antara lain: Bagi gahaba Indonesia, disarankan untuk
memahami konsep tentang kata, pengulangan katse, ftangkapan, baster, dan
klausa terlebih dahulu sebelum mengajarkan matetahg campur kode dan bagi
peneliti selanjutnya disarankan untuk lebih memaHhemsep tentang campur kode

dan Interferensi.
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